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Sinclair Cleaning Cradle Saddle Rear
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für das Sinclair Cleaning Cradle Saddle Rear entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um eine stabile und sichere Plattform für die Reinigung der meisten Standardgewehrschäfte zu bieten.
Um eine sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die Sicherheitshinweise in
diesem Leitfaden sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Überprüfe die Reinigungshalterung vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Reinigungshalterung außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie vom Hersteller angegeben.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Bereich bei der Benutzung der
Reinigungshalterung frei von Gefahren ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Überschreite nicht das empfohlene Gewichtslimit für die Reinigungshalterung.
Stelle sicher, dass die Hintergriffe des Gewehrschafts sicher in der Halterung fixiert sind, bevor du mit der
Reinigung beginnst.
Vermeide die Benutzung der Reinigungshalterung auf unebenen Flächen, um ein Kippen zu verhindern.
Lass die Reinigungshalterung während der Benutzung nicht unbeaufsichtigt.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie Schutzbrillen, beim Reinigen von Feuerwaffen.
Befolge immer die sicheren Handhabungspraktiken für Feuerwaffen, während du die Reinigungshalterung
verwendest.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Stelle die Reinigungshalterung auf einer stabilen, ebenen Fläche auf.
Stelle sicher, dass die Halterung vollständig zusammengebaut ist und alle Komponenten sicher
befestigt sind.
Passe die Halterung bei Bedarf an die Breite der Hintergriffe (bis zu 1,75 Zoll) an.

Nutzung

Positioniere den Gewehrschaft sicher in der Reinigungshalterung.
Stelle sicher, dass der Schaft stabil ist und sich während der Reinigung nicht verschiebt.
Befolge die Reinigungsanweisungen des Herstellers für deine spezifische Feuerwaffe.
Entferne nach der Reinigung den Gewehrschaft vorsichtig aus der Halterung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Reinigungshalterung gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, Materialien, wo möglich, zu
recyceln.
Entsorge die Reinigungshalterung nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung wende dich bitte an den entsprechenden EUbasierten
Kontaktpunkt für Verbrauchersicherheit.



Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitshinweisen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität, und wir
wünschen dir eine erfolgreiche Reinigungserfahrung mit dem Sinclair Cleaning Cradle Saddle Rear.
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Sinclair Cleaning Cradle Saddle Rear Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Cleaning Cradle Saddle Rear. This product is designed to provide a stable and
secure platform for cleaning most standard rifle stocks. To ensure safe and effective use of this product, please read
and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the cleaning cradle before use for any signs of damage or wear.
Keep the cleaning cradle out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of hazards when using the cleaning cradle.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit for the cleaning cradle.
Ensure that the rear grips of the rifle stock are properly secured within the cradle before cleaning.
Avoid using the cleaning cradle on uneven surfaces to prevent tipping.
Do not leave the cleaning cradle unattended while in use.
Wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses, when cleaning firearms.
Always follow safe handling practices for firearms while using the cleaning cradle.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Place the cleaning cradle on a stable, flat surface.
Ensure that the cradle is fully assembled and all components are securely fastened.
Adjust the cradle as needed to accommodate the width of the rear grips (up to 1.75 inches).

Usage

Position the rifle stock securely in the cleaning cradle.
Ensure that the stock is stable and will not shift during cleaning.
Follow the manufacturer’s cleaning instructions for your specific firearm.
After cleaning, carefully remove the rifle stock from the cradle.

Disposal Instructions
Dispose of the cleaning cradle in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the cleaning cradle in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the appropriate EUbased contact point for consumer
safety.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we wish you a successful
cleaning experience with the Sinclair Cleaning Cradle Saddle Rear.
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Instrucciones de Seguridad para el Sillín Trasero
Sinclair Cleaning Cradle

Introducción
Gracias por elegir el Sillín Trasero Sinclair Cleaning Cradle. Este producto está diseñado para proporcionar una
plataforma estable y segura para limpiar la mayoría de las culatas de rifle estándar. Para garantizar un uso seguro y
efectivo de este producto, por favor, lee y sigue las instrucciones de seguridad que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre inspecciona el sillín de limpieza antes de usarlo para detectar signos de daño o desgaste.
Mantén el sillín de limpieza fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa el producto solo para el propósito previsto según lo especificado por el fabricante.
Ten en cuenta tu entorno y asegúrate de que el área esté libre de peligros al usar el sillín de limpieza.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el límite de peso recomendado para el sillín de limpieza.
Asegúrate de que las empuñaduras traseras de la culata del rifle estén correctamente aseguradas dentro del
sillín antes de limpiar.
Evita usar el sillín de limpieza en superficies irregulares para prevenir vuelcos.
No dejes el sillín de limpieza desatendido mientras esté en uso.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al limpiar armas de fuego.
Siempre sigue prácticas seguras de manejo de armas de fuego mientras usas el sillín de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Coloca el sillín de limpieza sobre una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el sillín esté completamente ensamblado y que todos los componentes estén
firmemente sujetos.
Ajusta el sillín según sea necesario para acomodar el ancho de las empuñaduras traseras (hasta 1.75
pulgadas).

Uso

Posiciona la culata del rifle de manera segura en el sillín de limpieza.
Asegúrate de que la culata esté estable y no se moverá durante la limpieza.
Sigue las instrucciones de limpieza del fabricante para tu arma específica.
Después de limpiar, retira cuidadosamente la culata del rifle del sillín.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el sillín de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales donde sea posible.
No deseches el sillín de limpieza en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional, consulta el punto de contacto correspondiente en la UE
para la seguridad del consumidor.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad y te deseamos una
experiencia de limpieza exitosa con el Sillín Trasero Sinclair Cleaning Cradle.
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Instructions de sécurité pour le Sinclair Cleaning
Cradle Saddle Arrière

Introduction
Merci d'avoir choisi le Sinclair Cleaning Cradle Saddle Arrière. Ce produit est conçu pour fournir une plateforme
stable et sécurisée pour le nettoyage de la plupart des crosses de fusil standard. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez toujours le cleaning cradle avant utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Gardez le cleaning cradle hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu tel que spécifié par le fabricant.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que la zone est dégagée de tout danger lors de
l'utilisation du cleaning cradle.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée pour le cleaning cradle.
Assurezvous que les poignées arrière de la crosse du fusil sont correctement sécurisées dans le cradle avant
de nettoyer.
Évitez d'utiliser le cleaning cradle sur des surfaces inégales pour prévenir le renversement.
Ne laissez pas le cleaning cradle sans surveillance pendant son utilisation.
Portez un équipement de protection individuelle approprié, tel que des lunettes de sécurité, lors du nettoyage
des armes à feu.
Suivez toujours les pratiques de manipulation sécuritaires pour les armes à feu lors de l'utilisation du cleaning
cradle.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Placez le cleaning cradle sur une surface stable et plane.
Assurezvous que le cradle est entièrement assemblé et que tous les composants sont solidement fixés.
Ajustez le cradle si nécessaire pour accueillir la largeur des poignées arrière (jusqu'à 1,75 pouces).

Utilisation

Positionnez la crosse du fusil en toute sécurité dans le cleaning cradle.
Assurezvous que la crosse est stable et ne bougera pas pendant le nettoyage.
Suivez les instructions de nettoyage du fabricant pour votre arme à feu spécifique.
Après le nettoyage, retirez soigneusement la crosse du fusil du cradle.

Instructions d'élimination
Éliminez le cleaning cradle conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, envisagez de recycler les matériaux si possible.
Ne jetez pas le cleaning cradle dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou besoin d'assistance supplémentaire, veuillez vous référer au point de contact
basé dans l'UE approprié pour la sécurité des consommateurs.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous vous souhaitons une
expérience de nettoyage réussie avec le Sinclair Cleaning Cradle Saddle Arrière.
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Istruzioni di Sicurezza per il Sinclair Cleaning Cradle
Saddle Posteriore

Introduzione
Grazie per aver scelto il Sinclair Cleaning Cradle Saddle Posteriore. Questo prodotto è progettato per fornire una
piattaforma stabile e sicura per la pulizia della maggior parte dei calci di fucile standard. Per garantire un uso sicuro
ed efficace di questo prodotto, si prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Ispezionare sempre il cleaning cradle prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Tenere il cleaning cradle fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto come specificato dal produttore.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che l'area sia libera da pericoli durante l'uso del
cleaning cradle.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il limite di peso raccomandato per il cleaning cradle.
Assicurarsi che le impugnature posteriori del calcio del fucile siano correttamente fissate all'interno del cradle
prima della pulizia.
Evitare di utilizzare il cleaning cradle su superfici irregolari per prevenire ribaltamenti.
Non lasciare il cleaning cradle incustodito mentre è in uso.
Indossare adeguati dispositivi di protezione personale, come occhiali di sicurezza, durante la pulizia delle armi
da fuoco.
Seguire sempre pratiche di manipolazione sicura delle armi da fuoco mentre si utilizza il cleaning cradle.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Posizionare il cleaning cradle su una superficie stabile e piana.
Assicurarsi che il cradle sia completamente assemblato e che tutti i componenti siano saldamente
fissati.
Regolare il cradle secondo necessità per adattarsi alla larghezza delle impugnature posteriori (fino a
1,75 pollici).

Uso

Posizionare il calcio del fucile in modo sicuro nel cleaning cradle.
Assicurarsi che il calcio sia stabile e non si muova durante la pulizia.
Seguire le istruzioni di pulizia del produttore per la propria arma specifica.
Dopo la pulizia, rimuovere con attenzione il calcio del fucile dal cradle.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il cleaning cradle in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considerare di riciclare i materiali dove possibile.
Non smaltire il cleaning cradle nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, si prega di fare riferimento al punto di contatto
appropriato basato nell'UE per la sicurezza dei consumatori.



Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità e vi auguriamo
un'esperienza di pulizia di successo con il Sinclair Cleaning Cradle Saddle Posteriore.
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Instrukcje Bezpieczeństwa Użycia Uchwytu do
Czyszczenia Sinclair Tylny

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Uchwytu do Czyszczenia Sinclair Tylny. Produkt ten został zaprojektowany, aby zapewnić
stabilną i bezpieczną platformę do czyszczenia większości standardowych osad broni. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użycie tego produktu, prosimy o uważne przeczytanie i zastosowanie się do instrukcji bezpieczeństwa
zawartych w tym przewodniku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcją producenta.
Zawsze sprawdzaj uchwyt do czyszczenia przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Trzymaj uchwyt do czyszczenia z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj produktu wyłącznie do zamierzonego celu, zgodnie z zaleceniami producenta.
Zwracaj uwagę na otoczenie i upewnij się, że obszar jest wolny od zagrożeń podczas używania uchwytu do
czyszczenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagowego dla uchwytu do czyszczenia.
Upewnij się, że tylne chwytaki osady broni są prawidłowo zabezpieczone w uchwycie przed czyszczeniem.
Unikaj używania uchwytu do czyszczenia na nierównych powierzchniach, aby zapobiec przewróceniu.
Nie zostawiaj uchwytu do czyszczenia bez nadzoru podczas używania.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle ochronne, podczas czyszczenia broni palnej.
Zawsze stosuj bezpieczne praktyki obsługi broni palnej podczas korzystania z uchwytu do czyszczenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Umieść uchwyt do czyszczenia na stabilnej, płaskiej powierzchni.
Upewnij się, że uchwyt jest w pełni złożony, a wszystkie elementy są mocno dokręcone.
Dostosuj uchwyt w razie potrzeby, aby pomieścić szerokość tylnych chwytaków (do 1,75 cala).

Użytkowanie

Umieść osad broni w uchwycie do czyszczenia w sposób zapewniający stabilność.
Upewnij się, że osad jest stabilny i nie przesunie się podczas czyszczenia.
Postępuj zgodnie z instrukcjami czyszczenia producenta dla swojej konkretnej broni palnej.
Po zakończeniu czyszczenia ostrożnie usuń osad broni z uchwytu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uchwyt do czyszczenia zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj uchwytu do czyszczenia w zwykłych odpadach domowych, jeśli zawiera materiały
niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, prosimy o odniesienie się do
odpowiedniego punktu kontaktowego w UE w sprawach bezpieczeństwa konsumentów.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a my
życzymy udanego czyszczenia z Uchwtem do Czyszczenia Sinclair Tylny.
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Sinclair Cleaning Cradle Saddle Rear
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair Cleaning Cradle Saddle Rear. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan vakaa ja turvallinen
alusta useimpien vakiopistoolin tukien puhdistamiseen. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön, lue
ja noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista puhdistuskehto ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä puhdistuskehto lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten valmistaja on määrittänyt.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että alue on vapaa vaaratekijöistä puhdistuskehdon käytön aikana.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Älä ylitä puhdistuskehdolle suositeltua painorajoitusta.
Varmista, että pistoolin takakahvat ovat kunnolla kiinnitettyinä kehtoon ennen puhdistamista.
Vältä puhdistuskehdon käyttöä epätasaisilla pinnoilla kaatumisen estämiseksi.
Älä jätä puhdistuskehtoa valvomatta sen käytön aikana.
Käytä sopivaa henkilökohtaista suojavarustusta, kuten suojalaseja, puhdistaessasi aseita.
Noudata aina turvallisia käsittelykäytäntöjä aseiden käytön aikana puhdistuskehdon kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta puhdistuskehto vakaalle ja tasaiselle pinnalle.
Varmista, että kehto on täysin koottu ja kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä.
Säädä kehtoa tarpeen mukaan takakahvojen leveyden (enintään 1,75 tuumaa) mukaiseksi.

Käyttö

Aseta pistoolin tukki turvallisesti puhdistuskehtoon.
Varmista, että tukki on vakaa eikä siirry puhdistamisen aikana.
Noudata valmistajan puhdistusohjeita erityiselle aseellesi.
Puhdistuksen jälkeen poista pistoolin tukki varovasti kehdosta.

Hävitysohjeet
Hävitä puhdistuskehto paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä puhdistuskehtoa tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen liittyen tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä asianomaiseen EUpohjaiseen
yhteyspisteeseen kuluttajaturvallisuuden osalta.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja toivotamme sinulle
onnistunutta puhdistuskokemusta Sinclair Cleaning Cradle Saddle Rearin kanssa.
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Sinclair Cleaning Cradle Saddle Bakre
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt Sinclair Cleaning Cradle Saddle Bakre. Denna produkt är utformad för att ge en stabil och säker
plattform för rengöring av de flesta standardgevärskolvar. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som beskrivs i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera alltid rengöringsstället innan användning för tecken på skador eller slitage.
Håll rengöringsstället utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som anges av tillverkaren.
Var medveten om din omgivning och se till att området är fritt från faror när du använder rengöringsstället.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för rengöringsstället.
Se till att bakre grepp på gevärskolven är ordentligt säkrade inom stället innan rengöring.
Undvik att använda rengöringsstället på ojämna ytor för att förhindra att det välter.
Lämna inte rengöringsstället utan uppsikt medan det är i användning.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du rengör skjutvapen.
Följ alltid säkra hanteringsmetoder för skjutvapen när du använder rengöringsstället.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Placera rengöringsstället på en stabil, plan yta.
Se till att stället är helt monterat och att alla komponenter är ordentligt fastsatta.
Justera stället vid behov för att rymma bredden på de bakre greppen (upp till 1,75 tum).

Användning

Placera gevärskolven säkert i rengöringsstället.
Se till att kolven är stabil och inte kommer att röra sig under rengöringen.
Följ tillverkarens rengöringsinstruktioner för ditt specifika skjutvapen.
Efter rengöring, ta försiktigt bort gevärskolven från stället.

Avfallsinstruktioner
Kassera rengöringsstället i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna material där det är möjligt.
Kassera inte rengöringsstället i vanligt hushållsavfall om det innehåller farliga material.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support, vänligen hänvisa till lämplig EUbaserad kontaktpunkt för
konsumentsäkerhet.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet, och vi önskar dig en
framgångsrik rengöringsupplevelse med Sinclair Cleaning Cradle Saddle Bakre.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro Sinclair Cleaning Cradle
Saddle Zadní

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Sinclair Cleaning Cradle Saddle Zadní. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
stabilní a bezpečnou platformu pro čištění většiny standardních pažeb pušek. Aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této
příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím vždy zkontrolujte čištění sedla na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte čištění sedlo mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu, jak je uvedeno výrobcem.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byla oblast při používání čištění sedla bez nebezpečí.
Ohlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučený hmotnostní limit pro čištění sedla.
Zajistěte, aby byly zadní úchyty pažby pušky správně upevněny v sedle před čištěním.
Vyhněte se používání čištění sedla na nerovných plochách, aby se předešlo převrácení.
Nenechávejte čištění sedlo bez dozoru během používání.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle, při čištění střelných zbraní.
Vždy dodržujte bezpečné postupy manipulace se střelnými zbraněmi při používání čištění sedla.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Umístěte čištění sedlo na stabilní, rovný povrch.
Zajistěte, aby bylo sedlo plně sestaveno a všechny komponenty byly bezpečně upevněny.
Přizpůsobte sedlo podle potřeby, aby vyhovovalo šířce zadních úchytů (až do 1,75 palce).

Použití

Umístěte pažbu pušky bezpečně do čištění sedla.
Zajistěte, aby byla pažba stabilní a během čištění se nepohybovala.
Postupujte podle pokynů výrobce pro čištění vaší konkrétní střelné zbraně.
Po čištění opatrně vyjměte pažbu pušky ze sedla.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte čištění sedlo v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nevyhazujte čištění sedlo do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na příslušný kontaktní bod v EU pro
bezpečnost spotřebitelů.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a přejeme vám
úspěšný zážitek z čištění s Sinclair Cleaning Cradle Saddle Zadní.


